
lounge barlounge bar



MORETTI 33cl 
5

MORETTI FILTRATA A FREDDO 30cl 
5.5

HEINEKEN 33cl 
5

BECKS 33CL
5

FRANZISKANER WEISSBIER 50cl 
7

BIRRIFICIO ITALIANO ASTEROID  
CLASSIC IPA 33cl 
6.5

BIRRIFICIO ITALIANO TIPOPILS HARVI  
HARVEST PILS 33cl 
6.5

birrebirre
beers



cocktailscocktails

Spritz Aperol o CampariSpritz Aperol o Campari
APEROL/CAMPARI, SPUMANTE, SELTZ
aperol/campari , sparkl ing wine, sel tz
9

AmericanoAmericano
CAMPARI BITTER, VERMOUTH ROSSO, SELTZ
campari  bi t ter, red vermouth, sel tz
10

NegroniNegroni
GIN, CAMPARI BITTER, VERMOUTH ROSSO
gin, campari  bi t ter, red vermouth
10

MojitoMojito
RUM BIANCO, SUCCO DI LIME, FOGLIE DI 
MENTA, SCIROPPO DI ZUCCHERO, SELTZ 
white rum, l ime ju ice, mint  leaves, sugar 
syrup, sel tz
10

Cuba l ibreCuba l ibre 
RUM SCURO, SUCCO DI LIME, ANGOSTURA, 
COCA COLA
dark rum, l ime ju ice, angostura, cocacola 
10

Classic Gin or Vodka TonicClassic Gin or Vodka Tonic 
GIN/VODKA, ACQUA TONICA 
gin/vodka, tonic  water
10
 
SMOOTHIES DI FRUTTA FRESCA   
Fresh fru i t  smoothies
7

ALL DAY



Premium Gin or Vodka TonicPremium Gin or Vodka Tonic 
PREMIUM GIN/VODKA, ACQUA TONICA 
premium gin/vodka, tonic  water
15 

St.  Germain Hugo SpritzSt.  Germain Hugo Spritz
SAINT GERMAIN, PROSECCO, SODA, LIMONE, 
MENTA
saint  germain l iqueur, sparkl ing wine, soda, 
lemon, mint
10

Long Is land iced teaLong Is land iced tea
GIN, VODKA, RUM BIANCO, TEQUILA, TRIPLE 
SEC, SUCCO DI LIMONE, SCIROPPO DI 
ZUCCHERO, COCA COLA
gin, vodka, white rum, tequi la, t r iple sec, 
lemon ju ice, sugar syrup,  
cocacola
10

Moscow MuleMoscow Mule
VODKA, GINGER BEER, SUCCO DI LIME
vodka, ginger beer, l ime ju ice
10

London MuleLondon Mule
GIN, GINGER BEER, SUCCO DI LIME
gin, ginger beer, l ime ju ice
10

cocktailscocktails
DALLE 15.00 ALLE 24.00 from 3 pm to 12 pm



cocktailscocktails
DALLE 15.00 ALLE 24.00 from 3 pm to 12 pm

MargaritaMargarita
TEQUILA, TRIPLE SEC, SUCCO DI LIME, SALE
tequi la, t r iple sec, l ime ju ice, sal t
10 

CaipirinhaCaipirinha
CACHAÇA, LIME, SCIROPPO DI ZUCCHERO  
(eventuali varianti con frutta fresca) 
cachaça, l ime, sugar syrup (poss ible 
var iat ions with f resh f ru i t)
10

Bitter & TonicBitter & Tonic
BITTER ANALCOLICO SAN PELLEGRINO 
(SULZANO KM0), ACQUA TONICA
zero k i lometer nonalchocol ic  bi t ter, tonic 
water 
8



gin premiumgin premium

ROBY MARTON  

BULLDOG  

NIKKA COFFEY  

GIN ISEO  

MALFY GIN 

FIFTY POUNDS LONDON DRY 

MARTIN MILLER’S LONDON DRY 

TANQUERAY N.10 

STAR OF BOMBAY 

O’NDINA 

G’VINE FLORAISON 

NORDÉS 

BROCKMANS 

OPHIR 

GIN MARE 

MONKEY 47 



vodka premiumvodka premium

SKYY
5

BELUGA
5

GREY GOOSE 
5

NIKKA 
5

BELVEDERE
5

 (2oz–6cl)

tequila reposadotequila reposado
 (2oz–6cl)

DON JULIO 
5 

ESPOLON 
5

PATRON ANEJO 
7



CANE ISLAND NICARAGUA 12Y
12

CANE ISLAND BARBADOS 8Y
10

SANTA TERESA VENEZUELA 
10

ZACAPA 23Y GUATEMALA
10

ZACAPA XO 
14

CLAREN SAJOUS 8Y HAITI
10

HAMPDEN HLCF 2017 OVERPROOF JAMAICA
12

I prodotti proposti verranno accompagnati da cioccolato e 
frutta secca selezionati.
The proposed products will be accompanied by selected 
chocolate and dried fruit.

rumrum
 (2oz–6cl)



whisky e whiskey whisky e whiskey 

WILD TURKEY
8

BULLEIT BOURBON 
8

BULLEIT RYE 
10

BUFFALO TRACE BOURBON
10

LAGAVULIN 8 ANNI
12

LAGAVULIN 16 ANNI
18
 
OBAN 14 ANNI
16 

LAPHROAIG 10 ANNI 
12

NIKKA FROM THE BARREL 
12

I prodotti proposti verranno accompagnati da cioccolato e 
frutta secca selezionati.
The proposed products will be accompanied by selected 
chocolate and dried fruit.

 (2oz–6cl)



brandy, cognac,  brandy, cognac,  
armagnacarmagnac

VECCHIA ROMAGNA 
5

STRAVECCHIO 
5

CARDENAL MENDOZA 
5

CALVADOS 
5

BAS ARMAGNAC 
7

 (2oz–6cl)

grappegrappe
PO’ DI POLI 
6

BARRIQUE BOCCHINO 
6

FRANCIACORTA BORGO ANTICO SAN VITALE 
6

BERTA MOSCATO 
6

SARPA ORO POLI MERLOT CABERNET 
6

TENUTA LA VIGNA CAPRIANO DEL COLLE 
6



amari e liquoriamari e liquori

LIMONCELLO 
5

LIQUIRIZIA ECLISSE 
5
 
SAMBUCA
5

AMARETTO DI SARONNO
5

BAILEYS
5

KAHLÚA 
5

COINTREAU
5

GRAND MARNIER 
5

LIQUORE MARASCHINO
5



amari e liquoriamari e liquori

FRANGELICO 
5
        
SOUTHERN COMFORT 
5

AMARO DEL CAPO 
5

BRAULIO 
5

AMARO GUELFO
6

CHARTREUSE VERTE
6

CHARTREUSE JAUNE 
6

AMARO ANALCOLICO  
SAN PELLEGRINO KM0 SULZANO 
5



SPREMUTA D’ARANCIA
fresh orange ju ice 
5

SUCCHI DI FRUTTA
frui t  ju ice 
4

ARANCIATA
orange soda 
4

COCACOLA
4 

COCACOLA ZERO
4

SPRITE 
4

LEMONSODA
4

THÈ LIMONE
lemon ice tea
4

THÈ PESCA
peach ice tea
4

TONICA FEVERTREE
tonic  water fevertree
4

GINGER BEER FEVER TREE
4

BITTER CRODINO
4

SANBITTÈR
4

bevandebevande
soft drinks



ACQUA RECOARO LATTINA FRIZZANTE 33cl
Recoaro can 33cl 
2

ACQUA MANIVA TETRPACK NATURALE 50CL
Maniva tetrapack 50cl
2.5

DOLOMIA BOTTIGLIA VETRO 50cl 
Dolomia glass  bott le 50cl  
2.5

DOLOMIA BOTTIGLIA VETRO 75cl 
Dolomia glass  bott le 75cl
3

Ricordiamo ai nostri ospiti che in piscina non è possibile 
introdurre acqua in vetro.
We kindly remind our guests that in the swimming pool, water 
will only be served in cans.

acqua naturale  acqua naturale  
e frizzantee frizzante

still and sparkling water



caffetteriacaffetteria

CAFFÈ ESPRESSO 
espresso coffee
2 

CAFFÈ CORRETTO
laced coffee
3

CAFFÈ D’ORZO
barley coffee
2.5

CAFFÈ AL GINSENG
ginseng coffee
2.5

CAFFÈ SHAKERATO 
iced coffee
4 

CAFFÈ SHAKERATO CORRETTO
iced laced coffee 
4.5 

CAPPUCCINO 
3.5

hot drinks



caffetteriacaffetteria

LATTE
milk
2.5

LATTE MACCHIATO
caffelatte 
3 

CIOCCOLATA CALDA
hot choccolate
4

THÈ CALDO
hot tea
3.5

INFUSI E TISANE
f lowers , herbs and fru i ts  infus ions 
3.5

CAMOMILLA
chamomile 
3.5

hot drinks



dalla cucinadalla cucina



Afternoon snackAfternoon snack

Capri saladCapri salad 7

MOZZARELLA DI BUFALA, POMODORO 
BIOLOGICO, BASILICO E OLIO EXTRA VERGINE 
DEL SEBINO
buffalo mi lk mozzarel la, organic  tomato, 
bas i l  and Sebino’s  extra v i rgin ol ive oi l
12

Selezione di salumiSelezione di salumi Selection of cured meats 1

ASSORTIMENTO DI SALUMI DI PREGIO, 
GIARDINIERA DI VERDURA E GNOCCO FRITTO
assor tment  of  f ine salami , pick led 
vegetables and f r ied dumpl ing
17

I l  CantabricoI l  Cantabrico 1-4-7

CROSTONE DI PANE CASERECCIO, INSALATA DI 
POMODORI ALLA MEDITERRANEA, BURRATA E 
ACCIUGHE DEL CANTABRICO
homemade bread crusts , medi terranean 
tomato salad, burrata cheese and 
cantabr ico anchovies
12

Club SandwichClub Sandwich 1

PANE IN CASSETTA, POLLO ARROSTO, 
INSALATA, MAIONESE, POMODORO, BACON 
E UOVO AL TEGAMINO – SERVITO CON 
PATATINE FRITTE
sandwich bread, roast  ch icken, salad, 
mayonnaise, tomato, bacon and f r ied egg 
served wi th f rench f r ies
16

DALLE 15.00 ALLE 18.00 from 3pm to 6pm



Crudo e meloneCrudo e melone
ham and melon
11

Bresaola,  rucola e grana Bresaola,  rucola e grana 7

bresaola, rocket  and Grana cheese
11

AnguriaAnguria (2 FETTE)

watermelon
5

Maxi toastMaxi toast 1-7

PANE IN CASSETTA, FONTINA D’ALPEGGIO, 
PROSCIUTTO COTTO ARROSTO - A PARTE 
MAIONESE ALLA SENAPE
toast  bread, alpine font ina cheese, roast 
ham - apart  f rom mustard mayonnaise
8

Afternoon snackAfternoon snack
DALLE 15.00 ALLE 18.00 from 3pm to 6pm



COPPETTA CREMINO CON NOCCIOLA E  

FIODILATTE 7

Cremino cup wi th hazelnut  and f iodi lat te
4,5

COPPETTA CHEESE CAKE ALLE FRAGOLINE DI 

BOSCO 1-7

Wi ld s t rawberry cheese cake cup
6

STECCO AL CIOCCOLATO BIANCO E  

PISTACCHIO 7-8

Whi te chocolate and pis tachio s t ick
4,5 

COMPOSIZIONE DI FRUTTA FRESCA
composi t ion of  f resh f ru i t 
7

TIRAMISÙ TRADIZIONALE IN TAZZA 1-7

t radi t ional  t i ramisu in  a cup 
7

dessertdessert



le pizze gourmetle pizze gourmet
the gourmet pizza

Sici l iaSici l ia Sici ly
STRACCIATELLA DI BUFALA, GAMBERO ROSSO 
DI SICILIA E CAVIALE DI LIMONE DEL SEBINO
buffalo s t racc iatel la, s ic i l ian red prawns and 
sebino lemon caviar
22

King sizeKing size
MOZZARELLA DI BUFALA, ACCIUGHE DEL 
CANTABRICO KING SIZE, POMODORINI BIO 
CONFIT E GERMOGLI DI PISELLI
buffalo mozzarel la, k ing s ize cantabr ian an-
chovies , organic  conf i t  cherry tomatoes and 
pea sprouts
18

Km 0Km 0 Zero chi lometers - from farm to the table
CAVIALE DI MELANZANA, ZUCCHINE 
MARINATE, MISTICANZA, POMODORINI E 
CHIPS DI CAROTA
aubergine caviar, mar inated courget tes , 
mixed salad, cherry tomatoes and carrot 
ch ips
14

FavolaFavola
MORTADELLA FAVOLA, CREMA DI BURRATA E 
GRANELLA DI PISTACCHIO
mortadel la favola, burrata cream and chop-
ped pis tachios
16

LIEVITATO SPECIALE AD ALTA IDRATAZIONE SERVITO A SPICCHI

DALLE 18.00 ALLE 20.30 from 6.00 pm to 8.30 pm



le pizze gourmetle pizze gourmet
the gourmet pizza

LIEVITATO SPECIALE AD ALTA IDRATAZIONE SERVITO A SPICCHI

ParmaParma
CREMA DI PARMIGIANO, CULATTA DI PARMA, 
PORCINI MARINATI E RUCOLA
parmesan cream, parma culat ta cold cut, 
mar inated porc in i  mushrooms and rocket
18

IseoIseo
SALMERINO DEL LAGO AFFUMICATO, 
STRACCIATELLA DI BUFALA, INDIVIA RICCIA E 
LIMONE
smoked lake char, buf falo s t racc iatel la, cur ly 
endive and lemon
18

Terrazza 1841Terrazza 1841
SASHIMI DI TONNO ROSSO DEL 
MEDITERRANEO, POMODORO CONFIT,  
CREMA DI BURRATA E CAVIALE D’ARINGA
mediterranean bluef in tuna sashimi , tomato 
conf i t , burrata cream and herr ing caviar
20

DALLE 18.00 ALLE 20.30 from 6.00 pm to 8.30 pm



1. CEREALI contenenti glutine come grano, segale, orzo avena, farro, 
kamut e i loro ceppi derivati e i prodotti derivati
1. Cereals containing gluten such as wheat, rye, barley, oat, spelt, kamut 
and their hybridized strains and derived products

2. CROSTACEI e prodotti a base di crostacei
2. Crustaceans and crustacean based products

3. UOVA  e prodotti a base di uova
3. Eggs and derived products

4. PESCE e prodotti a base di pesce
4. Fish and derived products

5. ARACHIDI e prodotti a base di arachidi
5. Peanuts and derived products

6. SOIA e prodotti a base di soia
6. Soy and derived products

7. LATTE e prodotti a base di latte (incluso lattosio)
7. Milk and derived products (including lactose)

8. FRUTTA A GUSCIO come mandorle, nocciole, noci, pistacchi e i loro 
prodotti 
8. Shelled fruits, l ike almonds, hazelnuts, walnuts, pistachios and derived 
products

9. SEDANO e prodotti a base di sedano
9. Celery and derived products

10. SENAPE e prodotti a base di senape
10. Mustard and derived products

11. SEMI DI SESAMO e prodotti a base di semi di sesamo
11. Sesame seeds and derived products

12. ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI in concentrazioni superiori a 10 
mg/Kg o 10 mg/litro in termini di anidride solforosa totale
12. Sulfur dioxide and sulphites in concentrations above 10 mg

13. LUPINI e prodotti a base di lupini
13. Lupin and lupins-based products

14. MOLLUSCHI e prodotti a base di molluschi
14. Molluscs and molluscs-based products

lista allergenilista allergeni
allergen list


